
.Щоговiр / /0//
про закупiвлю ToBapiB

м. Лучьк

щt+

n_qL, О'. аЮ LЧ р,

комунальне пцприемство <<медичне обrсднапня Луцькоi Micbkoiтериторiальноi громади)>, надаrri Замовник, в особi генерального директора ЩухневичЛариси Петрiвни, що дiс на пiдставi Стаryry, затв.Рiшенням Лучькоi MicbKoi ради вiд26.08.202lp. JФ17/90, з однiеi сторони, i
товариство з обмеженою вiдповiцальнiстю *мЕдринокrr, 

нада-пiПостачальник, в особi директора Степанюк Свiтлани Василiвни, що дiс на пiдставiСтаryry, з iншоi сторони, разом - Сторони, укJI.rли цей договiр про таке (дапi - Щоговiр):

I. Предмет договору
1,1, Постач:UIьник передас у власнiсть Замойикаl а Замовник оплачус BapTicTbтовару' що визнаЧений В асортимеНтi та за цiноЮ (даrri - <товар>), яка зазначена успецифiкацiТ.
1,2, НайменуваншI товару - Kod дк 021:20]5 - 33б90000-3 Лiкарськi засобч pbHi(лабораmорнi реакmuвu Dо авmомаmччноZо аналliзаmора осаdу сечi Мiпdrау EU-5600).
1.3. Кiлькiсть товару зЕвначено у .Щодur*у i (Спечифiкацii), що е невiд'емноючастиною цього .Щоговору.

II. Якiсть товару
2.1. ПостачшrьниК гаранту€ якiстЬ Товару, щО постачаеться. Товар, щопостачаеться, повинен вiдповiдати рiвню, нормам i стандартам, законодавчо встановленим

на територii УкраiЪи, а також вимогам встановленип,t в r""дернiй документацii.
2,2, Товар повинен бути напежним чином зареестрований в YKpaiHi, вiдповiдатимедико-технiчним та якiсним характеристикам.

. 2,з, Товар, що постачаеться, повинен супроводжуватися документами щодокiлькостi, TepMiHy придатностi, найменування,- вироб""uu. Кожна серiя повиннасупроводжуватися сертифiкатом якостi, виданим виробником.
2.4. ПакуВання та маркуванНя повиннО буги У вiдповiдностi до стандартiв та бутитаким що забезпечуе можJIивiсть завантаження, розвантаженtul, приймання та зберiгання.2,5, За,rrишковий TepMiH придатностi тЪвару на момент постачанrш повиненскJIадати не менше нiж 80% загilльного TepMiHy ix зберiгання.

ПI. Щiна договору
3,1, Щiна.Щоговору становить | 7ll !20,46.рrr. 1ол"r, мiльйон ciMcoT одинадцятьтисяч сто двадцять грн 4б коп), у тому числi ПДВ - 111942,46rрн.
3.2, Щiни на товар встановлюються в нацiональнiй валютi Украiни.
3,3, Щiна Товару згiдно .Щоговору включае в себе BapTicTb тари та упаковки, Bciобов'язковi платежi, що сплачуюr"." По"ruчальником, вартiЙь до.ru"*, Товару до мiсцяпоставки, BapTicTb страхування, навантаження, розвантаження, встановлення,пусконалагодження, iнсталяцii та Bci iншi витрати Постачальника пов'язанi з виконанням

цього.Щоговору.
3,4, IcToTHi умови договору про закупiвлю не можуть змiнюватися пiсля йогопiдписанНя до виконання зобов'язань сторонами в повному обсязi, KpiM випадкiв:

1) зменшенrrя обсягiв закупiвлi, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видаткiв
замовника;

2) погодження змiнИ цiни за одиницЮ товарУ в договоРi прО закупiвлю у разiкопиВання цiни такого ТоВарУ на ринкУ, що вiдбулоi" . ,оr.нту укJIаденшI договору прозакупiвлrо або останнього внесення змiн до до.оЪору про закупiвлю в частинi змiни цiни



за одиницю товару. Змiна цiни за одиницю товару здiйснюсться пропорцiйно коливанню
цiни такого товару на ринку (вiдсоток збiльшення цiни за одиницю товару не може
перевищувати вiдсоток коливання (збiльшення) цiни такого товару на ринку) за умови
документilльного пiдтвердження такого коливання та не повинна призвести до збiльшення
су]!{и, визначеноi в договорi про закупiвлю на момент його укладення;

3) покращення якOстi прелмета закупiвлi за умOви, що таке покращення не призведе
до збiльшення суми, визначеноi в договорi про закупiвлю;

4) проловження строку дiТ договору про закупiвлю таlабо строку виконання
зобов'язань щодо перелачi товару, виконання робiт, надання послуг у разi виникнення
документально пiдтверджених об'сктивних обставин, що спричинили таке продовження, у
тому числi обставин непереборноi сили, затримки фiнансування витрат замовника, за

умови, що TaKi змiни не призведуть до збiльшення суми, визначеноТ в договорi про
закупiвлю;

5) погодження змiни цiни в логоворi про закупiвлю в бiк зменшення (без змiни
кiлькостi (обсягу) та якостi ToBapiB, робiт i послуг);

6) змiни цiни в логоворi про закупiвлю у зв'язку з змiною ставок податкiв i зборiв
таlабо змiною умов щодо надання пiльг з оподаткування - пропорцiйно до змiни таких
ставок таlабо пiльг з оподаткування, а також у зв'язку з змiною системи оподаткування
пропорцiйно до змiни податкового навантаження внаслiдок змiни системи оподаткування;

7) змiни встановленого згiдно iз законодавством органами державноi статистики
iндексу споживчих цiн, змiни курсу iноземноi вЕuIюти, змiни бiржових котирувань або
показникiв Platts, ARGUS, регульованих цiн (тарифiв), нормативiв, середньозважених цiн
на елоктроенергiю на ринку "на добу наперед", що застосовуються в договорi про
закупiвлю, у разi встановлення в договорi
фiксуlоть в договорi курс гривнi до
вiдповiдас курсу НБУ до на дату розкриття тендерних_пролозиui{

СЗ!Ц@Чр). В разi змiЕи iксовЪного в .Щоговорi курсу гривнi до МВ
сторони можуть змiнювати зазначенi в .Щоговорi цiни на товари, встidновiIюючи
максимальне значення за формулою:

Щз=Щд(Кмблфд),
де Цз -максимшIьно припустима змiна цiни товару;

Цд - цiна товару за.Щоговором;

iвлю порядку змiни цiни. Сторони
- в зщначеннi Э!,JЩ грн, який

Кмб - курс НБУ гривнi до
Кфд - курс НБУ гривнi до

8) змiни умов у зв'язку

на дату постачання товару;
зафiксований в договорi.

уванням положень частини шостоТ cTaTTi 41 Закону
УкраiЪи "Про публiчнi закуп вiд 25 грудня 2015 року Jф 922-VIII (зi змiнами та

доповненнями).

IV. Порядок здiйснеtlня оплати
4.1. Розрахунки за Товар здiйснюються шляхом перерахування грошових коштiв на

рахунок Постачальника, наведений в реквiзитах Постачt}льника, на пiдставi видатковоi
накладноi.

4.2. Оплата здiйсню€ться Замовником протягом 15 робочих днiв пiсля поставки
Товару

4.3. Форма розрахункiв: безготiвкова.
4.4, Yci розрахунки мiж Сторонами здiйснюються в нацiональнiй ва.гlютi Украiни.
4.5. Моментом здiйснення оплатLI за кожну окрему партiю Товару вважаеться дата

перерахування Замовником грошових коштiв на банкiвський рахунок Постачальника.

V. Поставка товару
5.1. Поставка товару здiйснюеться до 3|.|2.2024 року (партiями протягом 5-ти

робочих днiв з дати зzlмовлення Товару Замовником).



5.2. Мiсце поставки товару КП <Медичне об'сднання Луuькоi MicbKoi
територiа-пьноТ громади>> (4З024, м.Луцьк, пр-т Вiдродження, l 3 ).

5.3. Поставка товару здiйснюеться за рахунок Постач€шьника.
5.4. Поставка Товару здiйснюсться згiдно з правилаI\dи INCOTERMS в релакчii 2010

р. на умовах DDP мiсце поставки визначене п.5.2..Щоговору.
5.5. Перехiд права власностi на Товар вiдбуваеться пiсля iT фактичноТ передачi на

пiдставi належно оформлених первинних документiв (товарно-транспортноi накладноТ,
видатковоТ накладноi) Замовнику аJIе в будь-якому разi виключно пiсля належного
прийнятгя Замовником Товару по якостi, комплектностi та кiлькостi.

5.6. Постачальник несе Bci ризики щодо втрати чи пошкодження Товару ло
моменту перелачi iT Замовнику. Передача Товару вiд Постачальника Замовнику
здiйснюсться на пiдставi наJIежним чином оформленоТ довiреностi, виданоi

уповноваженому представниковi Замовника з обов'язковим складанням i пiдписанням
Сторонами вiдповiдних документiв.

5.7. Поставка Товару здiйснюеться в упаковцi (пакування), яка повинна вiдповiдати
вимогам зазначеним у нормативно-технiчних документах згiдно яких виготовлено Товару
(ГОСТ, ДСТУ, ТУ тощо). Упаковка у буль якому випадку повинна бути придатна для
транспортування Товару, i такiй, що вiдповiдас встановленим в YKpaTHi стандартам таJабо
технiчним умовilпd i забезпечус, за умови наJIежного поводження з вантажем, cxopoнHicTb
Товару пiд час транспортування, розвантаження та збереження.

5.8. Маркування Товару повинно вiдповiдати вимогам зазначеним у нормативно-
технiчних документах згiдно яких виготовлено Товар (ГОСТ, ДСТУ, ТУ тощо). При
MapKyBaHHi Товару у буль-якому випадку повинно бути зазначено, зокрема, назва
виготовленого Товару, кiлькiсть, виробник, дата виготовлення та iнша iнформацiя, що
обов'язково зазначаеться для даного виду Товару.

5.9. Якщо iнше не перелбачено державними стандарта]чIи, технiчними умовами,
кресленнями тощо на виробництво Товару, якi визначенi цим ,Щоговоромо приймання-
передача Товару за цим .Щоговором здiйснюеться Сторонами у вiдповiдностi до
<IнструкцiТ про порядок приймання продукцii виробничо-технiчного призначення i
ToBapiB народного споживання по кiлькостi>>, затвердженоi постановою Щержарбiтражу
при Радi MiHicTpiB СРСР вiд 15.06.1965p. N9П-6 зi змiнами i доповненнями, <Iнструкцii
про порядок приймання продукцiТ виробничо-технiчного призначення i ToBapiB народного
споживання по якостi>, затвердженоТ постановою ,Щержарбiтражу при Радi MiHicTpiB
СРСР вiд 25.04.1966p. J\ЪП-7 зi змiнами i доповненнями, з урахуванням особливостей,
передбачених даним ,Щоговором. В разi наявностi розбiжностей мiж умовами ,Щоговору i
Iнструкцiями П-6, П-7, перевага нада€ться умовам Щоговору.

5.10. У випадку виявлення невiдповiдностi поставленого Товару вимогам щодо iT
кiлькостi, якостi, комплектностi або iншим вимогам передбаченим цим пЩоговором,
Замовник мае право зупинити приймання Товару та направити Постачальнику
повiдомлення iз зzвначенням часу та мiсця для прибут,гя представником Постачальника з
метою проведення спiльного приймання Товару (у випалку, якщо прийомка проводиться
за вiдсутностi представника Постача-гlьника). Повiдомлення мае бути направлено за
допомогою засобiв поштового таlабо електронного (електронна пошта) зв'язку за
реквiзитами визначеним[I в розлiлi |4 .Щоговору, не пiзнiше нiж за двi доби до
запланованоi дати продовження прийомки Товару.

5.1 1. У випадку неявки повноваженого представника Постача_шьника для спiльного
приЙмання Товару по кiлькостi, комплектIrостi або якостi Замовник проводить таке
приймання самостiйно (у складi KoMicii не менше трьох осiб) з складанням вiдповiдних
AKTiB про невiдповiднiсть Товару вимогами щодо кiлькостi, якостi, комплектностi,
асортименту тощо (далi - Акт). Складений Замовником Акт, в такому випадку е пiдставою
для додатковоТ поставки (лоукомплектацiТ) Товару, замiни дефектного Товару або



усунення недолiкiв Товару в порядку та строки перелбаченi цим .щоговором та

вiдповiдним Актом.
5.12. У випадку неявки повноваженого представника Постачальника для спiльного

приймання Товару Замовник мас право залr{ати TpeTix осiб (вiдповiднi галузевi iнспекцii,
представникiв iнших суб'сктiв господарювання, органiв державноi влаДи, t,tiСцевого

самоврядування тощо) для проведення приймання Товару по кiлькостi, якостi,
комплектностi тощо. Витрати на залучення Замовником таких TpeTix осiб пiдлягають
вiдшкодуванню Постачальником У повному обсязi протягом семи днiв з моменту

вiдповiдноi вимоги Замовника.
5.13. Порядок прийому та методи перевiрки (контролювання) Товару

визначаються у нормативно-технiчних документах згiдно яких виготовлено Товару
(ГОСТ, ДСТУ, ТУ тощо).

5.14. у разi виявлення невiдповiдностi асортименту, кiлькостi Товару при

прийманнi, Постачальник в погоджений строк, але не пiзнiше l0 (лесяти) календарних

д"iu , моменту складення вiдповiдного Акту та направлення Замовником вiдповiдного

повiдомлення ПостачаJIьнику, здiйснюе за свiй рахунок постачання недопоставленот або

замiну,невiдповiдноi асортименту партiТ Товару.
5.15. У випадку виявлення дефектiв Товару (в тому числi прихованих) та не

вiдповiдностi якостi Товару вимогам визначеним цим.Щоговором протягом гарантiйного

строку Замовник мае право пред'явити Постачальнику претензiю. Постачальник на

пiдставi претензii в погоджений строк, але не бiльше 14 (чотирнадцяти) календарних днiв
з моменту направлення Замовником вiдповiдноi претензii Постачальнику, здiйснюс

власними силами та за свiй рахунок замiнУ лефектного Товару на якiсний, або усувае
виявленi дефекти.

5.16. Постачальник здiйснюе постачання Товару вiдповiдно до вимог

транспортування зzвначеним у нормативно-технiчних документах згiдно яких

виготовлено Товар (ГОСТ, ДСТУ, ТУ тощо).
5.17. Порушення умов щодо характеристик (технiчних характеристик) Товару,

вимог до матерiалiв (сировини) виробництва Товару, упаковки (пакування), маркування,

транспортування, зберiгання зазначеним у нормативно-технiчних документах згiдно яких

"".oro"n.ro 
Товар (гост, дсту, ТУ тощо) е порушенням Постачz}льника щодо якостi

товару та пiдставою для вiдмови в прийманнi Товару Замовником.

VI. Права та обов'язки cTopiH
6. l. Замовник зобов'язаний:
6.1.1. Своечасно та в повному обсязi сплачувати за поставлений товар;

6.1.2. Приймати поставлений товар.

6.2. Замовник мас право:
6.2.|..Щостроково розiрвати цей .Щоговiр у разi невиконання або неналежного

виконання взятих на себе зобов'язань Постачальником в односторонньому порядку без

укладання додатковоi угоди, письмово повiдомивши про це Постачальника за 10 робочих
днiв до дати розiрвання ,,щоговору з зtвначенням дати припинення договору у
повiдомленнi.;

6.2.2. Контролювати поставку товару у строки, встановленi цим.Щоговором;
6.3. Постачальник зобов'язаний:
6.3.1. Забезпечити поставку товару у строки, встановленi цим ,Щоговором;
6.з.2. Забезпечити поставку товару, якiсть якого вiдповiдас умовам, установленим

роздiлом II цього,Щоговору;
6.З.З. На.пежним чином виконувати умови цього,Щоговору.
6.з.4. Надати дозвiл або лiцензiю на провадження певного виду господарськоi

дiяльностi, якщо отримання такого дозволу або лiцензiТ на проваДЖеННЯ ТаКОГО ВИДУ

дiяльностi передбачено законодавством



6.4. ПостачаJIьник мае право:

6.4.1. Своечасно та в повному обсязi отримувати плату за поставлении товар;

6.4.2. На дострокову поставку товару за письмовим погодженням Замовника;

VII. Вiдповiдальнiсть cTopiH

7.1. У разi невиКонаннЯ або неналежногО виконання своiх зобов'язань за Договором
Сторони несугь вiдповiдальнiсть, передбачену законодавством та цим,Щоговором,

7.2.У випадкУ затримки поставки ТоварУ понаД TepMiH, встановлений пунктом 5,1.

.Щоговору, Постачалiник сплачуе Замовнику пеню у розмiрi 10 (лесяти) % вiд BapTocTi

11aпо"ru"пеного Товару за кожний день прострочення поставки Товару, а за прострочення

понаД 10 (лесять) *йrдuрrих днiВ з ПостачаЛьника додатковО стягусться штраф у розмiрi

7 (семи) Й вiд BapTocTi п..rо.ruuпеного Товару, а у разi здiйснення попередньоТ оплати

постачальп"*, *pi' сплати зазначоних штрафних санкцiй, повертас Замовнику кошти з

урахуванням iндексу iнфляцii
7.з. у разi'порушення Постачальником Графiку поставки бiлыпе нiж rrа 20

(лвалчять) кirлендарних днiв Замовник ма€ право в односторонньому порядку розiрвати

,fuоговiр, повiдомиЙи прО це ПостаЧальника. У такому разi ПостачаJIьник KpiM штрафних

санкцiй, зазначених у пунктi 7.2. .Щоговору, сплачус штраф у розмiрi 25 (двадцять п'ять) О/о

BapTocTi непоставленого Товару.
'1.4. За порушення умов зобов'язання

Постача_гlьника стягуеться штраф у розмiрi
щодо якостi та/або комплектностi Товару з

20 % BapTocTi неякiсного (некомплектного)

Товару.
1.5.За прострочення оплати Замовник сплачус Постачальнику пенЮ у розмiрi 0,| о^

вiд суми простроченого платежу за кожний банкiвський день прострочення, аJIе не бiльше

подвiйноi облiковоi ставкИ Нацiона_гlЬного банКу УкраТни, що дiяла у перiод, за який

сплачусться пеня.
7.6. Сплата штрафних санкцiй, штрафу не звiльняс Постачальника вiд обов'язку

поставити Товар вiдповiдно до уIиов .Щоговору.
7.7. Закiнч.rп" .rро*у дli .Щоговору не звiльняе Сторони вiд вiдповiдшlьностi за

цим Щоговором.

VПI. обставини непереборноi сили (форс-мажорнi обставини)

8.1.укладаючи цей .щоговiр, Сторони розумiють та усвiдомлюють, що на момент

його пiдписання:
i) вiдповiдно до Указу Президента Украiъи 'опро введення военного стану в

YKpaTHi;' вiд 24 лютого 2022 року Ns64l2022 зi змiнами та доповненнями та Закону

укратни "про затвердження Указу Президента Украiни "про введення военного стану в

YKpaiHi'' ьiд 24 поiо.о 2022 року }{b 2l02-IX зi змiнами та доповненнями, в Украiнi

введений воснний стан;
ii) вiдповiдно дО загаJIьного офiцiйного листа Торгово-промисловоi пшtати УкраiЪи

(надалi- (ТПП УкраiЪи>) вiд 28.02.2022р. Ns 2024102.0-7.1 вiйськова агресiя Росiйськоi

Ьедерацii проти УкраТни, що стала пiдставою для введення военного стану, засвiдчена

тпп Укратr" "к форс-мажорна обставина (обставина непереборноi сили); цим листом

ТПП Украiни пiдтверджус, що зtвначенi обставиниз24 лютого 2022року дО iх офiuiйногО

закiнчення, a 
"uд.""Ъайними, 

невiдворотними та об'сктивними обставинами для суб'сктiв

господарськоТ дiяльностi та/або фiзичних осiб по договору, окремим податковим та./чи

iншим зобов'язанням/обов'язком, виконання яких/-го настало згiдно з умовами договору,

контракту, угоди, законодавчих чи iнших нормативних aKTiB i виконання яких/-го стало

неможливим у встановлений TepMiH внаслiдок настання таких форс-мажорних обставин

(обставин непереборноi сили);
iii) строк дii'- военного стану може бути змiнений таlабо подовженИй в буль-якиЙ

час пiсля укладання цього,Щоговору.



таким чином, Сторони свiдомо укладають ,щоговiр, який буле виконуватися
протягом строку дii офiцiйно встановленого i визнаного военного стану, якиЙ не бУле

вважатися Сторонами форс-мокорними обставинами (обставинами непереборноI сили) У

розумiннi цього розлirry,Щоговору.
8.2. При HacTaHHi надзвичайних та невiдворотних форс-мажорних обставин

(обставин непереборноi сили), зокрема тих, якi передбаченi в частинi другiй cTaTTi 14,1

Закону УкраТни "Про торгово-промисловi п€Iлати в УкраiЪi", якi об'ективно

унеможливлюютЬ повне або часткове виконання Сторонами зобов'язань, передбачених

умовами .щоговору, строк виконання таких зобов'язань може бути вiдкладений на час,

протягом якого дiятимуть TaKi обставини, за умови, якщо Сторони не знайлуть iнших
прийнятних альтернативних способiв виконання таких зобов'язань.

8.3. Сторона, яка не може виконувати своi зобов'язання за .Щоговором череЗ

обставини непереборноi сили (форс-мажорнi обставини), повинна протягом l0 (лесяти)

робочих днiв з дати виникнення цих обставин повiдомити про це iншУ СТОРОНУ У
письмовiй формi або електронною поштою на електронну адресу сторони, зазначену в

цьому договорi, з урахуванням умов електронного листування мiж сторонами,

передбачених умовами цього .Щоговору з наданням пiдтверлжуючих документiв
вiдповiдно до п. 8.2 цього договору.

8.4. Iснування обставин непереборноi сили (форс-мажорних обставин) звiльняе

сторону договору саме вiд вiдповiдапьностi за невиконання або неналежне виконання

зобов'язання, €UIе не звiльняс вiд обов'язку виконати це зобов'язання пiсля припинення
таких обставин. Сторони зобов'язуються здiйснювати Bci залежнi вiд них дiТ для повного
та свосчасного виконання взятих на себе зобовоязань за цим .Щоговором, аJIе, якщо
обставини непереборнот сили (форс-мажорнi обставини) унеможливлять виконання таких
зобов'язаць, Сторони звiльняються вiд вiдповiда-llьностi за таке невиконання.

8.5. У разi коли строк дiТ обставин непереборноi сили (форс-мажорних обставин)

продовжуеться бiльш як 20 (лвалчять) календарних днiв, кожна зi CTopiH мас праВо В

односторонньому порядку розiрвати договiр, повiдомивши письмово або електронниМ
шляхом вiдповiдно до умов електронного листування мiж сторонами, передбачених цим

Щоговором про розiрвання iншу сторону не пiзнiше нiж за 5 (п'ять) календарних днiв до
очiкуваноТ дати розiрвання, яка зазначасться в повiдомленнi.

IX. Вирiшення спорiв
9.1. У випадку виникнення спорiв або розбiжностей Сторони зобов'язуlоться

вирiшувати Тх шляхом взасмних переговорiв та консультацiй.
9.2. У разi необхiдностi вiдшколування збиткiв або застосування iнших санкцiй

Сторони з метою безпосереднього врегулювання спору з порушником cBoix прав або

iHTepeciB мають право звернутися один до одного з письмовою претензiею.
9.3. TepMiH розгляду претензiТ становить l0 календарних днiв з дня ii одержання.
9.4. Про результати розгляду претензiТ Сторона, що if заявила, повинна бути

повiдомлена в письмовому виглядi.
9.5. У разi недосягнення Сторонами згоди спори (розбiжностi) вирiшуються у

судовому порядку за мiсцем знаходження Замовника.

Х. Строк дiiдоговору.
110.1. Щоговiр набирас чинностi з дати його укладення (пiдписання) сторонt}ми та

скрiплення печатками i дiе по 3l,|2.2024 року включно, а в частинi виконання зобов'язань

дiе до повного iх виконання. А в разi укладання договору як електронного документа
логовiр набирае чинностi з дати, коли остання Сторона договору скрiпила його своiм
кЕп.

10.2. Закiнчення строку дiТ цього ,Щоговору не звiльняс Сторони вiд виконання
прийнятих на себе зобов'язань (в тому числi гарантiйних, якщо TaKi встановлюються



умовамИ цьогО ЩоговорУ або докуМентамИ щодО якостi Товару, ТУ тощо.) за uим

,щоговором, а такоN( не звiльняе вiд вiдповiдальностi за ненапежно виконанi, за невиконанi

зобов'язання, передбаченi,Щоговором.

XI. Iншi умови
11.1. Сторони несуть повну вiдповiдальнiсть за правильнiсть вказаних ними у

цьому .Щоговорiв реквiзитiв.
11.2. Сторони цього договору домовилиQь про TaKi умови електронного листування

мiж cToponaM", в т.ч. й направлення проекту додатковоТ угоди про внесення змiн до

,щоговору, про його розiрвання. Сторона повiдомляс iншу Сторону шляхом направлення

електронного листа на електронну адресу iншоi Сторони,щоговору. Моментом нzшежного

повiдЬмлення однiеТ Сторони iншу Сторону в розумiннi умов цього договору с наступний

робочий день пiсля дня вiдправки повiдомлення (електронного листа) вiдповiдно до умов
цuо.о ,ЩоговорУ (далi - ,Щата на.гlежного повiдомлення). .Щата належного повiдомлення е

датою фактичноi обiзнаностi Сторони про факти, дiт, подiт, за3наченi в повiдомленнi

(електронному листi).
Bci електроннi повiдомлення, направленi Сторонами на офiuiйнi електроннi алресИ

одна однот, зазначенi в ,щоговорi, вважаються отриманими Стороною у момент

вiдправлення вiдповiдного повiдомлення
11.3. Сторони цього договору домовились про TaKi умови поштового листування

мiж сторонами.
.щля поштового листування Сторони використовують поштовl адреси, ЗuВНаЧенl В

роздiлi 12 .Щоговору. Поштовий лист вiдправляеться однiсю Стороною iншiй CTopoHi

рекомендованим листом з описом вкладення й повiдомленням про вручення.

якцо поштовий лист повернуто пiдприсмством зв'язку з посиланням на

вiлсутнiсть (вибуття) алресата, вiдмову вiд одержання, закiнчення строку зберiгання

поштового вiдправлення тощо, то вважаеться, що адресат (Сторона) повiдомлений про

змiст листа наJIежним чином з дати, яка е TpeTiM кirлендарним днем пiсля дня отримання

пiдприсмством зв'язку адресата поштового листа.
,11.4. З моменту пiдписання цього ,,Щоговору Bci попереднi переговори, листування

та угоди, пов'язанi з предметом .Щоговору, втрачаIоть силу.
11.5. Iстотними уN(овами договору е: цiна, строки постачання товару та предмет

закупiвлi. Цей догоВiр склалеНо украТнсЬкою мовоЮ в 2-х ориГiнальних примiрниках, якi
мають однакову юридичнУ силУ, по одному примiрникУ Для кожноТ зi CTopiH. ,Щоговiр

укладаеться в повному розумiннi Сторонами його умов.
1 1.6. Жодна iз CTopiH не мае права передавати своi зобов'язання за цим ,Щоговором

iншiй особi без отримання письмовоi згоди iнших CTopiH.
11.7. Керуючись Законом УкраIни кПро захист персональних даних> Сторони

розумiють, що вся iнформачiя про iх представника, яка мiститься в даному .Щоговорi с

персональними даними, тобто даними, якi використовуються для iдентифiкацii такого

представника. Представник однiсi Сторони, погоджуеться з тим, що Taki ланi зберiгаються

у iншоi Сторони для подальшого використання вiдповiдно до чинного законодавства

Украiни та для решiзацiТ дiлових вiдносин мiж Сторонами. Пiдпис на цьому ,Щоговору

представникiв CTopiH означа€ однозначну згоду з вищевикладеним i пiдтверлженням того,

tцо представник ознайомлений зi змiстом ст.8 Закону Укратни <про захист персонurльних

данихD.

ХII. Антикорупцiйнi застереження
l2.1. При виконаннi cBoix зобов'язань за .Щоговором, Сторони, Тх афiлiйованi особи,

прашiвники або посередники не виплачують, не пропонують виплатити i не дозволяють
виплату будь-яких грошових коштiв або передачу цiнностей та буль-якого майна, прямо

або опосередковано, буль-яким особам за вчинення чи не вчинення такою особою буль-



яких дiй з метою отримання обiцянки неправомiрноi вигоди або отримання неправомlрноl

вигоди вiд таких осiб.
|2.2.Привиконаннi cgoix зобов'язань за Договором, Сторони, iх афiлiйованi особи,

працiвники або посередники не здiйснюють дii, що квалiфiкуються застОСОВНИМ ДЛЯ ЦiЛеЙ

.ЩоговорУ законодаВством, як даваннЯ/одержанНя хабара, комерчiйний пiдкуп, а також дii,

шо порушують вимоги чинного закOнодавства та мiжнародних aKTiB про протидiю

легалiзацii (вiдмиванню) доходiв, отриманих злочинним шляхом та законодавства про

боротьбу з корупцiсю.' 
|2.з. У разi виникнення у Сторони пiдозри про те, що вiдбулося чи може вiдбутися

порушенНя умоВ цьогО РоздiлУ, вiдповiдна Сторона зобов'язаНа повiдомИти iншу Сторону

" 
п"."rо"iй формi. У письмовому повiдомленнi Сторона зобов'язана послатися на факти

або подати матерiали' що достовiрно пiдтверджують або дають пiдстави припускати, Що

вiдбулося чи може вiдбутися порушення буль-яких положень вказаного виIце пункту

ц"оiо роздiлу iншою Стороною, iT афiлiйованими особами, працiвниками або

посередниками. Пiсля надiслання письмового повiдомлення, вiдповiдна Сторона мае

право зупинити виконання зобов'язань за ,щоговором до отримання пiдтвердження, що

пЬру1ц."пя не вiдбулося або не вiлбулеться, яке надасться не пiзнiше 14 календарних днiв

з моменту отримання повiдомлення.
li.ц у разi вчинення однiею iз cTopiH дiй, заборонених у цьому Розлiлi, таlабо

неотримаНня iншоЮ СтороноЮ у встаноВлений ,Щоговором TepMiH пiдтвердження, що

порушення не вiдбулося або не вiдбудеться, iнша Сторона мае право зупинити виконання

ДЙворУ на булЬ який строК, письмовО повiдомивши про це iншу Сторону.

ХПI. .Щолатки до договору
Специфiкацiя (Додаток 1 ).

XIV. Мiсцезнаходження та банкiвськi реквiзити cTopiH,

зА\мqвник
Комунальне пiдприемство
<<Медичне об'сднання Лучькоi
MicbKoi територiальноi громади))
43О24, м. Луцьк, пр.Вiдродження, 13

Т ел.25 |202,253 628,252287 (факс)
Код СДРПОУ 01982985
UA 40820 1 7203443 5000 1 000040280
UA 76820 1 7 20з 44з90003 000040280
в ЩКСУ у м. Киiв, МФО 8201'72

Р/р UAO83052990000026000030802895
UA89305299000002600603080744 1

UA 1 1 305299000002б006030803 1 22
UA523 052990000026003 020803 726
в АТ КБ <Привабанк) у м.Лучьку
мФо з05299
Iпн 019829803l87

ПQСТ+ЧАЛЪЦЦК
ТОВ (МЕДРИНОК>

43020, м. Луцьк, Волинська обл.
вул. Зв'язкiвцiв, буд. 6

р/р UA70 З05299 00000 260000З080011.2

в АТ КБ "ПРИВАТБАНк", МФо з05299
едрпоу 4з2729з6.
Iпн 4з2,729303l84
Електронна пошта:
medrynoktender@gmail.com
Тел. +38063l788l69

fl.r"rr*..r.

Юридичний

Головний бухгалтер
Заступник гендиректора
з економiчних питань

Начальник госп. вiддiлу

Ю/r"rl"у



зАцловчI4к

Комунальне пiдприсмство
<<Медичне об'сдrrання Лучькоi MicbKoi
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LiquichgI(TПt Urinalysis Control

Контрол ь LiquichekTM Urinalysis
пак. 5 5879,00 6290,5з з|45z,65

2 TecToBi смужки l4 параметрiв пак. з60 l261,00 |з49,2,7 4857з7,20

J Осаджуючий реагент EU-50 пак. l1,7 9507,00 |0|72,49 l l90l 8l ,3з

4 Реагент М-53Р РrоЬе Сlеапsеr (5Oml) шт, l2 292,00 з12,44 з749,28

Загальна BapTicTb: 1,7L| l20r4б грн (Олин мiльйон ciMcoT одинадцять тисяч сто двадцять гривенI

46 копiйок) в т.ч. ПДВ - 111942,46 грн.
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